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OGRÄSBRÄNNARSATS MED REGULATOR 
OCH SLANG

Särskilda säkerhetsföreskrifter

Försök aldrig själv modi� era eller reparera 
ogräsbrännaren eftersom det kan medföra 
allvarlig säkerhetsrisk. 

Använd bara originaltillbehör eller tillbehör 
som har rekommenderats av återförsäljaren. 

Använd inte ogräsbrännaren om den är 
skadad, defekt eller nedsliten.

Kontrollera med såpvatten att alla 
anslutningar är täta före användning. Använd 
aldrig öppen eld för att hitta läckage.

Använd en gasol� aska på 5, 11 eller 33 
kg som är godkänd. Gasol� askan får bara 
anslutas och bytas ute i det fria. Man får inte 
röka, använda öppen eld eller elektriska 
apparater medan gasol� askan ansluts eller 
byts.

Gasol� askan ska stå stabilt så den inte kan 
välta medan du använder ogräsbrännaren.

Gasol� askan ska stå upprätt med regulatorn 
uppåt när den används.

Var försiktig så att slangen inte vrids eller går 
sönder när du använder ogräsbrännaren.

Håll gasol� askan på säkert avstånd från 
värmekällor under användning. Se till att 
gasol� askan och slangen inte kommer i 
kontakt med de ytor du bearbetar.

Lämna aldrig ogräsbrännaren utan uppsyn.

Brännaren och områden runt den blir 
mycket varma vid användning. Undvik att 
röra vid dessa delar, och låt dem svalna helt 
innan du transporterar eller lägger undan 
ogräsbrännaren för förvaring.

Undvik att andas in rök och ånga som 
uppstår i samband med arbetet.

Ogräsbrännaren och gasol� askan ska 
förvaras otillgängligt för barn på en torr och 
dammfri plats med god ventilation.

OBS! Ogräsbrännarsatsen är endast avsedd 
för privat bruk.

Modell 93608

Gastyp Propan

Försörjningstryck 
(bar)

2,5

Nominell 
värmeingång 
(kW)(Hs)

48

Gasförbrukning 
(g/h)

3427,9

Munstycksstorlek 
(mm)

1

Tändning Piezotändning

Lämpliga 
gasol� askor:

Propangasol� askor i 
storlekarna 5 kg, 11 
kg eller 33 kg

Läs bruksanvisningen före 
användning.

Endast för utomhusbruk.

Ogräsbrännaren och 
gasol� askan ska förvaras 
otillgängligt för barn på en 
torr och dammfri plats med 
god ventilation.

Brännaren och områden 
runt den blir mycket varma 
vid användning. Undvik att 
röra vid dessa delar, och låt 
dem svalna helt innan du 
transporterar eller lägger 
undan ogräsbrännaren för 
förvaring.
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Förberedelse av ogräsbrännaren

1. Montera den godkända slangen (8) på 
regulatorns (1) gänga (2). Dra åt muttern 
med en skiftnyckel.

2. Montera den andra änden av slangen 
på brännarhandtaget (3) och skruva åt 
anslutningen med de 2 medföljande 
fasta nycklarna (4)

3. Kontrollera före användning att 
anslutningarna är gastäta under tryck 
genom att använda läckagespray eller 
såpvatten. Efter 5 år ska gasslangen bytas 
enligt lagstiftningen – se datumstämpeln 
på slangen.

4. Kontrollera att ogräsbrännaren är 
avstängd. Regleringsratten (5) stängs 
medurs till stopp.

5. Regulatorn monteras på gasol� askan. 
Följ noga instruktionen som medföljer 
regulatorn.

Start före användning av 
ogräsbrännaren

• Vänd ogräsbrännaren nedåt och bort från 
dig själv.

• Öppna regleringsgreppet på 
regulatorn till hälften. Öppna sedan 
regleringsknappen (5) på handtaget 
minimalt tills det hörs ett svagt sipprande 
ljud av gas vid brännarhuvudet. 

• Tryck på piezo-tändaren (6) en eller 
� era gånger tills gnistan tänder lågan. 
Sedan justeras pilotlågan till en lämplig 
nivå på justeringsknappen (5). Om 
gasen inte antänds kan det bero på 
A) för stort gas� öde. Justera i så fall 
nedåt på regleringsknappen (5), B), och 
kontrollera också att piezo-elektroden i 
brännarhuvudet skapar en gnista när den 
trycks på (6).
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• Genom en tryckning på 
brännarhandtagets “trigger” (7) aktiveras 
brännarens driftsläge. Man kan eventuellt 
justera den maximala lågan genom att 
skruva upp eller ned för regulatorn.

• När “triggern” släpps återgår brännaren 
till den gasbesparande pilotlågan. 

Avstängning

Stäng regulatorn på gasol� askan. Stäng 
inställningsventilen på gasbrännaren först 
när lågan är släckt så den sista gasen i 
slangen och röret förbränns.

Montering av vagn

1. Montera de 2 delarna av ramen som kan 
klickas ihop.

2. Montera hjulen på var sida av vagnen 
genom att skjuta in dem över axlarna. 
Sätt sedan på en bricka på axeln och stick 
slutligen in den lilla haken genom hålet 
på yttersidan av axeln och böj ändarna 
så att den inte kan falla ut och därmed 
håller fast hjulet bakom brickan.

3. Kedjan används för att hålla fast 
gasol� askan.

Rengöring och underhåll

Låt ogräsbrännaren svalna helt. Blås ren 
ogräsbrännaren med tryckluft eller torka av 
den med en hårt urvriden trasa.

Viktigt! En ogräsbrännare arbetar med 
mycket hög temperatur och kan lätt orsaka 
eldsvåda på byggnader, staket, natur osv.

Om du använder ogräsbrännaren ska du 
observera nedanstående information.

Bränning av ogräs är miljövänlig 
ogräsbekämpning, men den kräver full 
uppmärksamhet och ansvarsfull användning 
av utrustningen.

1.  Ogräset ska inte brännas utan svedjas. 
Vid � ambehandling, dvs. svedjning 
strax ovanför ogräset, förstörs bladens 
cellväggar och ogräset dör inom några få 
dagar.

2.  Använd inte ogräsbrännaren under torra 
perioder eller när det blåser. Använd 
ogräsbrännaren om marken är fuktig eller 
fukta ev. området före användning. Ha 
alltid brandsläckningsutrustning eller en 
hink med vatten i närheten.

3.  Håll bra avstånd till torra blad eller annat 
lättantändligt material. Använd inte 
ogräsbrännaren i närheten av byggnader, 
buskar eller bilar och håll alltid � amman 
bort från brännbara föremål.

4.  Håll alltid blicken på � amman och lämna 
aldrig en tänd brännare. Tänk på att 
brännaren är varm och håll den alltid 
borta från barn och djur – både under 
användning och vid förvaring.

5.  Kontrollera alltid ev. glöd och rykande 
plantrester efter användning. Kontrollera 
också de svedjade områdena ett par 
gånger efter arbetet för att säkerställa 
att det inte glöder någonstans. När du är 
färdig med användningen ska du alltid 
demontera regulatorn från gas� askan 
och säkerställa att ogräsbrännaren har 
kallnat helt innan den läggs undan.
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Servicecenter

OBS! Produktens modellnummer ska alltid 
uppges vid kontakt med återförsäljaren. 
Modellnumret � nns på framsidan i denna 
bruksanvisning och på produktens 
märkplåt.

När det gäller:

• Reklamationer

• Reservdelar

• Returvaror

• Garantivaror

• www.schou.com

Tillverkad i Folkrepubliken Kina (PRC)

Alla rättigheter förbehålles. Innehållet i denna bruksan-
visning får inte på några villkor, varken i sin helhet eller 
delvis, återges med hjälp av elektroniska eller mekaniska 
hjälpmedel, t.ex. genom fotokopiering eller fotografer-
ing, ej heller översättas eller sparas i ett informationsla-
grings- och informationshämtningssystem, utan skriftligt 
medgivande från Schou Company A/S.

Tillverkare: Schou Company A/S, Nordager 
31, 6000 Kolding, Denmark förklarar härmed 

att:

OGRÄSBRÄNNARSATS MED 
REGULATOR OCH SLANG

93608

är tillverkad i överensstämmelse med 
följande standard:

EN521:2019+AC

Certi� erad av: Tüv Rheinland

Registreringsnummer: MK 93261882 0001

enligt bestämmelserna i direktiven: 

Rådets direktiv 2001/95/EG 
om allmän produktsäkerhet
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WEED BURNER SET WITH REGULATOR AND 
HOSE

Special safety instructions

Avoid modifying or repairing the weed 
burner yourself, as this may involve serious 
safety risks. 

Only use original accessories or accessories 
recommended by the retailer. 

Do not use the weed burner if it is damaged, 
defective or worn.

Use soapy water to check that all 
connections are sealed before use. Never use 
a naked � ame to perform a leakage test.

Use an approved 5, 11 or 33 kg gas bottle. 
The gas bottle may only be connected and 
replaced in the open air. Do not smoke, 
use a naked � ame or electrical equipment 
while the gas bottle is being connected or 
replaced.

The gas bottle must stand stable so that it 
cannot tip over while the weed burner is in 
use.

The gas bottle must be upright with the 
regulator facing upwards when in use.

Make sure the hose does not break or twist 
when using the weed burner.

Keep the gas bottle at a safe distance from 
heat sources during use. Make sure that 
the gas bottle and hose do not come into 
contact with the surfaces you are working 
on.

Do not leave the weed burner unattended.

The burner and the area around it will get 
very hot during use. Avoid touching these 
parts and allow them to cool fully before 
transporting or storing the weed burner.

Avoid inhaling smoke or fumes created as a 
result of work.

The weed burner and gas bottle should be 
stored out of the reach of children in a dry, 
dust-free and well-ventilated location.

Note: The weed burner is intended for private 
use only.

Model 93608

Type of gas Propane

Supply pressure 
(bar)

2,5

Nominal heat input 
(kW)(Hs)

48

Gas consumption 
(g/h)

3427,9

Injector size (mm) 1

Ignition device Piezo ignition

Suitable gas 
containers:

Should be used 
with a propane gas 
cylinder of sizes: 5 
kg, 11 kg or 33 kg

Read the manual before use.

For outdoor use only.

The weed burner and gas 
bottle should be stored out of 
the reach of children in a dry, 
dust-free and well-ventilated 
location.
The burner and the area 
around it will get very hot 
during use. Avoid touching 
these parts and allow them to 
cool fully before transporting 
or storing the weed burner.
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Preparing the weed burner

1. Fit the approved hose (8) to the thread 
(2) on the regulator (1). Tighten the nut 
using a spanner.

2. Fit the other end of the hose to the 
burner handle (3) and tighten the 
connection using the 2 accompanying 
spanners (4).

3. Before using, check that the connections 
remain sealed under pressure using a 
leak spray or soapy water. In accordance 
with legislation, the gas hose must be 
replaced after 5 years – see the date 
stamp on the hose.

4. Make sure that the weed burner is off . 
The adjustment knob (5) should be 
turned clockwise to stop.

5. The regulator should be � tted to the gas 
cylinder. Follow the instructions that 
accompany the regulator carefully.

Start-up before using 
the weed burner

• Turn the weed burner down and away 
from you.

• Open the adjustment knob on the 
regulator halfway. Then open the 
adjustment knob (5) on the handle very 
slightly until you can hear a slight hissing 
sound from the gas at the burner head. 

• Press the piezo lighter (6) once or more 
until the spark lights the � ame. Then 
adjust the pilot light to a suitable level 
using the adjustment knob (5). If the gas 
will not light, this may be because A) the 
gas � ow is too great. If this is the case, 
adjust down using the adjustment knob 
(5), B), and check that the piezo electrode 
inside the burner head is making a spark 
when pressed (6).
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• Pressing the burner handle’s “trigger” (7) 
activates the burner’s operating mode. 
The maximum � ame can be adjusted, if 
necessary, by turning the regulator up or 
down.

• Once the “trigger” is released, the burner 
returns to its gas-saving pilot light. 

Switching off 

Close the regulator on the gas bottle. Only 
close the adjustment valve on the gas burner 
once the � ame has gone out so that the last 
of the gas in the hose and pipe is burnt off .

Assembling the frame

1. Assemble the 2 parts of the frame, which 
click together.

2. Attach the wheels on either side of the 
trolley by pushing them onto the axles. 
Then slide a washer to the axle and � nally 
insert the small catch through the hole 
on the outside of the axle and bend the 
ends so that it cannot fall out and thus 
secures the wheel behind the washer.

3. The chain is used to secure the gas bottle.

Cleaning and maintenance

Allow the weed burner to cool completely. 
Blow the weed burner clean with 
compressed air or wipe it down using a well-
wrung cloth.

Important! A weed burner operates at very 
high temperatures and can easily ignite 
buildings, fences, nature, etc.

If you use the weed burner, you need to be 
aware of the instructions below.

Treating weeds using a � ame is an 
environmentally-friendly method of weed 
control, but also requires full attention and 
responsible use of the equipment.

1.  The weeds should not be burned, but 
seared. Flame-treating weeds, i.e. brie� y 
searing them, destroys the cell walls in 
the leaves, causing the plant to die within 
a few days.

2.  Do not use in drought periods or windy 
weather. Only use the weed burner if the 
ground is damp or water the area before 
use. Always keep � re extinguishing 
equipment or a bucket of water nearby.

3.  Keep clear of dry leaves or other 
combustible material. Do not use the 
weed burner near buildings, bushes and 
cars, and ensure the � ame always points 
away from � ammable objects.

4.  Always monitor the � ame and never 
leave a lit burner. Remember the burner 
is hot after use. Always keep the burner 
away from children and animals – both 
during use and storage.

5.  Always check for embers and 
smouldering plant residues after use. 
Also check the treated areas a few times 
after work to ensure that there are no 
embers. Once you have � nished work, 
always disconnect the regulator from the 
gas bottle and make sure that the weed 
burner is completely cold before packing 
it away.
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Service centre

Note: Please quote the product model 
number in connection with all inquiries. 
The model number is shown on the front of 
this manual and on the product rating plate.

For:

• Complaints

• Replacement parts

• Returns

• Guarantee issues

• www.schou.com

Manufactured in P.R.C.

All rights reserved. The content of this manual may not 
be reproduced, either in full or in part, in any way by 
electronic or mechanical means, e.g. photocopying or 
publication, translated or saved in an information storage 
and retrieval system without written permission from 
Schou Company A/S.

Manufacturer: Schou Company A/S, 
Nordager 31, 6000 Kolding, Denmark, 

hereby declares that:

WEED BURNER SET 
WITH REGULATOR AND HOSE

93608

has been manufactured in accordance with 
the following European standard:

EN521:2019+AC

Certi� ed by: Tüv Rheinland

Registration number: MK 93261882 0001

in accordance with the provisions of 
the following directive: 

General Product Safety Directive 
2001/95/EC

21-05


